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16 DÉCEMBRE 1952.

PROJET DE LOI
créant un Institut des Reviseurs-comptables.

PROJET
AMENDÉ PAR LE SÉNAT (l).

CHAPITRE PREMIER

Dénomination. - Objet.

Article premier.

Il est cree un Institut des Reviseurs-comptables jouis-
sant de la personnalité civile. Le siège de l'Institut est
établi dans l'agglomération bruxelloise, telle qu' elle est
définie par la loi sur J'emploi des lanques en matière admi-
nistrative.

Art.2.

L'Institut a pour objet: de veiller à la formation et d'as-
surer l'organisation permanente d'un corps de spécialistes
capables de remplir la fonction de reviseur-comptable telle
qu'elle est définie à l'article 3, avec toutes les garanties
requises aux points de vue de la compétence, de l'indépen-
dance et de la probité professionnelle.

(1) Voir:
Documents de: la Chembee .

162 (1950) : Proposition de loi.
HO (1950) : Proposition de loi.
166 (1950-1951) : Texte coordonné.
514 (1950-1951) : 'Rapport.
576,595 (1950-1951), 18,24 et 31 (1951.1952): Amendements.

Annales de: la Chambre:
21 et 22 novembre 1951.

Documents du Sénat:
25 (1951-1952) , Projet transmis par la Chambre.
370, 373 et 1:12 (1951-1952) : Amendements.
513 (1951-1952) : Rapport.
28, 29,31, 32, 33, 31:, 35,38, 31), 40, 42 et 44: Amendements.
45: Texte: adopté au premier vote.
81 : Rapport complémentaire.

Annale:s du Sénat;
18, 19, 20, 25 novembre, 10 et Il décembre 1952.

16 DECEMBER 1952.

WETSONTWERP
houdende oprichting van een Instituut der

Boekhoudinqsrevisoren.

ONTWERP
GEWIJZIGD DOOR DE SENAAT {I}.

EERSTE HOOFDSTUK.

Benaming. - Doel.

Eerste arrikel.

Er wordt een Instituut der Boekhoudinqsrevisoren op-
gericht. bekleed met rechtspersoonlijkheid. De zetel van
het Instituut is gevestigd in de Brusselse agglomeratie,
zoals deze omschreven is in de wet op het gebruik der talen
in bestuurszaken. .

Art. 2.'

Het Instituut heeft ten doel: te waken voor de opleidinq
en te voorzien in de bestendtqe organisatie van een korps
specialisten die bekwaam zijn de Iunctie van boekhou-
dmqsrevïsor te vervullen zoals deze bepaald wordt in
artikel 3, met al de vereiste waarborqen mzake bevoeqd-
heid, onafhankelijkheid en beroepseerlijkhetd.

(1) Zie: .
Stukken van de Kemer :

162 (1950) : Wetsvoorstel.
170 (1950) : Wetsvoorstel.
166 (1950-1951) : Samenqeordende tekst.
514 (1950-1951) , Verslaq,
576,595 (1950-1951), 18,21: en 31 (1951-1952) : Amendementen.

Hendelinqen van de: Kemer :
21 en 22 November 1951.

Stukken valt de Senee:»
'25(1951-1952) : Ontwerp overgemaakt door de Kamer.
370, 373 en 'i12 (1951-1952) : Amendementen,
513 (1951-1952) : Verslaq.
28, 29, 31, 32. 33. 3'i, 35, 38, 39, 40, 42 en 44: Amendementen.
45: Tekst aanqenomen bij de: eerste lezing_
81 : Aimvullend verslag.

Handelinqen van de SenlUlt :

18, 19, 20. 15 November, IC) en 11 December 1952.
H.
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CHAPITRE II. HOOPDS.TUK II.

Des reviseurs-comptables, de leurs droits et obligations. De boekhoudinqsrevtsoren, hun rechten en plichten.

Art. 3. Art. 3,

La fonction de reviseur-comptable consiste à exécuter
toutes missions relatives li l'organisation de services comp-
tables. au redressement, à la vérification et à la certifica-
tion de "exactitude et de la sincérité de tous documents
comptables. Elle peut aussiçonsister il analyser, par les
procédés de la technique comptable, la situation et le fonc-
tionnement des entreprises tant aux points de vue de leur
crédit, de leur rendement et des risques qu'elles encourent,
qu'au point de vue des lois qui leur sont applicables.

Art. 4.

La qualité de membre de l'Institut des reviseurs-comp-
tables est accordée il toute personne physique qui en fait
la demande et qui remplit les conditions suivantes:

lOEtreBelge. sauf déroqation accordée par le. Roi;

2° Etre ägé de 25 ans au moins;

3° Jouir de ses droits civils et politiques; ne pas avoir
été condamné pour un des faits visés à l'article premier de
l'arrêté royal n? 22 du 24 octobre 1934 et ne pas avoir été:
déclaré en faillite;

4° Etre porteur en fm de stage d'un diplôme de licencié:
en sciences économiques, commerciales, actuarielles ou
d'ingénieur commercial. délivré. par une université. par un
institut supérieur de commerce créé ou agréé par l'Etat ou
par le jury central de renseignement technique et carres-
pondant actuellement à quatre années d'études au moins;

OU être porteur en fin de stage d'un diplôme autre que
ceux énumérés ci-dessus, délivré: soit par une université,
soit par les jurys constitués par le Gouvernement en exécu-
tion de rarticle 37 de l' arrêté: du Régent du 3! décembre
1949 et correspondant á quatre années d'études au moins,
ou d'un diplôme délivré par une école technique supé-
rieure de commerce Ott un établissement y assimilé créés
ou agréés par l'Etat et avoir réussi un examen de fin de
stage.

Les établissements et les diplômes visés à l'alinéa prece-
dent devront être agréés aux fins de la présente loi par
arrêté royal sur proposition des Ministres ayant J'Instruc-
tion Publique et les Affaires Economiques dans leurs attri-
butions, après avis du Conseil de l'Institut.

Les matières sur lesquelles portent les diplômes délivrés
par les écoles techniques supérieures de commerce et les
établissements y assimilés. ainsi que le pl:Ogramme et les
modalités de l'examen de fin de stage. sont fixés par arrêté
royal sur proposition des mêmes Ministres, après. avis du
Conseil de l'Institut.

5" Avoir' acompli le stage de reviseur-comptable tel qu'il
est organisé par le règlement du stage de l'Institut.

6" Prêter au moment de l'inscription au tableau de l'Insti-
tut devant le tribunal de première instance de son domicile
le serment suivant: « Je jure fidélité au Roi, obéissance à
la Constitution et aux lois du peuple belge et je jure de
remplir fidèlement, en âme et conscience. les missions qui
me seront confiées en qualité de reviseur-comptable .»

De boekhoudlnqsr evisqr heeft als functie alle opdrach-
ten uit te voeren in verband met de orqanisatie van boek-
houdingsdiensten, het verbereren, naz ien en waarmerken
van de juistheid en echtheid van alle boekhoudingsstukken.
Zijn functie kan ook bestaan in het boekhoudkundig ont-
leden van de toestand en werk inq der ondernemingen zo-
wel ten opzichte van hun kredietwaardiqheld. hun rende-
ment en hun risicos, als van de wetten die op hen toepas-
seltjk zijn.

Art. 4,

De hoedanigheid van lid van het Instituut der boekhou-
. dinqsrevisoren wordt toegekend aan iedere natuurlijke
persoon, die er om verzoekt en aan de volqende eisen vol-
doet:

IO Belg zijn. behoudens door de Koning toeqestane af-
wijking:

2° Ten rnmste 25 jaar oud zijn:
3° De burgerlijke en politieke rechten genieten; niet

veroordeeld geweest zijn wegens een der Ieiten, bedoeld in
eerste artikel van het koninklijk besluit n" 22 van 24 Octo-
ber 1934 en niet failliet verklaard geweest zijn:

4° Op het einde van de stage houder zijn van een
.diploma van .licentiaat in de economische, handels- of
actuartële wetenschappen of van handelsingenieur, uitge-
reikt door een universiteit, door een door de Staat opge-
richte of erkende handelshogeschool of door de centrale
examencommissie van het technisch onderwijs, en dat thans
overeensternt met ten minste vier studieiaren:

of op het einde van de stage bouder zijn van een ander
diploma dan de bovenqenoemde, uitgereikt door een uni-
versiteit of door de yan regeringswege ter uitvoerrnq van
artikel 37 van het- rege:ntsbesluit van 31 December 1949
inqestelde examericouunissies en dat overeenstemt met ten
minste vier studiejaren, of van een diploma uitgereikt door
een door de Staat opgerichte of erkende hogere techrrische
handelsschool of daarmee gelijkgestelde inrichting, en in
een eindexamen als stagiaire geslaagd :zijn.

De in voorgaand lid bedoelde inrichtinqen en diploma's
rnoeten, na advies van de Raad van het Instituut, op voor-
stel van de Minlsters die bevoeqd zijn voor Openbaar
Onderwijs en Economische Zaken, voor het doel van deze
wet erkend worden bij koninklijk besluit.

De vakken waarop de door de hoqere technische handels-
scholen en daarmee gelijkg.estelde inrichtingen uitqereikte
diplorna's betrekking hebben, alsmede het proqrammaen de
modaliteiten van het èindexamen als stagiaire worden,na
advies van de Raad van het Instituut, op voorstel van de-
zelfde Ministers, bij koninklijk besluit vastgesteld.' ,

5~ Als boekhoudingsrevîsor een stage gedaan hebben
zoals omschreven in het stagereglement van het Instituut.

6° Bij de inschrijving op de lijst van het Instituut voor
de rechtbank van eerste aanleg van zijn woonplaats de
volgende eed afleggen: « Ik zweer trouw a~n de Koning,
gehoorzaamheid aan de Grondwet en aan de wetten van het
Belgische volk en ik zweer de opdrachten. die mi] als boek-
houdingsrevisor zullen worden toevertrouwd, in eer en ge-
weten trouw te verv ullen, »



Art. 5.

Toute décision du Conseil de: l'lnstitut refusant l'admis-
sion d'un candidat en qualité de membre de l'Institut est
susceptible d'un recours de la part de l'intéressé devant la
commission d'appel prevue il l'article 21.

Art.6.

Les membres paient une cotisation annuelle dont le
montant et les conditions d'exigibilité sont Hxés par les
rèqlements de l'Institut.

Le tableau des membres est arrêté le 31 décembre de
chaque année et publié avant le 31 mars de l'année suivante,
par les soins du Conseil de l'Institut.

Les stagiaires ne sont pas membres de l'Institut. mais
soumis à sa surveillance et à son pouvoir disciplinaire.

Art.7.

Seuls les membres de l'Institut peuvent porterie titre de
reviseur-comptable, Hormis les fonctions exercées dans
I'ensetqnement. celles de reviseur de banque et d'expert-
judiciaire. les reviseurs ne peuvent s'engager dans les liens
de subordination d'un contrat d'emploi ou de travail. ni
exercer un mandat d'administrateur. commissaire, gérant
ail fondé de pouvoirs de sociétés commerciales ou à forme
commerciale, ou une fonction rémunérée par l'Etat. les pro-
vinces ou les communes.

Art.8.

La responsabilité des reviseurs-comptables est regle par
les règles du droit commun. Il leur est interdit de se
décharger de celle-ci même parttellement, par une conven-
tion particulière. Il leur est permis de se couvrir de leur
responsabilité civile par un contrat d' assurance: approuvé par
le Conseil de l'Institut.

Us peuvent s'associer pour l'exercice en commun de leur
profession. Les" conventions conclues entre eux. à cette fin,
sont préalablement soumises au Conseil de l'Institut et ne
peuvent recevoir leur exécution qu'après avoir été approu-
vées par lui.

L'association ainsi formée ne peut emprunter les formes
de sociétés à personnalité civile.

Aucune association en vue de l' exercice de leur profession
ne peut être formée entre un ou plusieurs reviseurs-
comptables et d'autres personnes qui ne possèdent pas cette
qualité. •

Art. 9.

Les modalités et les conditions de la rémunération du
reviseur sont établies et contrôlées par le Conseil de lInsti-
tilt. Lorsqu'il est désigné en application de la loi du 20 sep-
tembre 1948 portant orqanisation de' l'économie, sa rémuné-
ration est supportée par, l'entreprise.

CHAPITRE III.

Gestion et fonctionnement de I'Institut.

Art. 10.

Les règlements nécessaires pour assurer le: fonctionne-
ment de l'Institut, sa discipline et la réalisation de son objet
dans le cadre de la présente loi, sont établis. modifiés 0\1
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Art. S.

Van iedere beslissrnq van de Raad van het Instttuut,
waarbij de toelating van een candideat als lid van het
Instituut geweigerd wordt, staat voor belanqhebbende
beroep open bi] de in artikel 21 genoemde commlssie voor
beroep.

Art -. 6.

De leden betalen een jaarlijkse bijdrage, waarvan het
bedrag en de inningsvoorwaarden in de reglementen van het
Instituut worden bepaald,

De ledenltjst wordt vastqesteld op 31 Decernber van elk
[aar en door de zorq van de Raad van het Instituut vöör
31 Maart van het volqend [aar bekendqemaakt.

De stagiaires zijn geen leden van het Instituut. maar
staan onder zljn- toeztcht en tuchtmacht.

Art. 7.

Alleen de leden van het Instituut mogen de titel van
boekhoudmqsrevïsor voeren. Buiten de functies uitgeoefend
in het onderwijs en butten die van bankrevtsor en gerech-
telijk deskundïqe, mogen de revisoren zich niet verbinden
door een bedienden- of arberdscontract. noch het mandaat
van beheecdervcommissarrs, zaakvoerder of gevolmachtigde
van handelsvennootschappen of vennootschappen in han-
delsvorrn, of een door de Steat, de provinciên of de gemeen-
ten bezoldiqde Iuncttevbekleden.

Art. 8_

De aansprakehjkheid der boekhoudlngsrevisoren valt
onder de voorschriften van het qemene recht. Het is hun
verboden zich aan deze aansprakelijkheid, zelfs gedeelte-
lijk. door een bijzondere overeenkórnst te onttrekken. Het
is hun geoorloofd door een door de Raad van het Instituut
goedgekeurd veraekeringscontract hun burqerlijke verant-
woordehjkheid te dekken.

Zij mogen zich verenigen voor de gemeeuschappelijke
uitoefening van hun beroep. De onder hen met dit doel ge-
sloten overeenkomsten worden vooraf aan de Raad van het
Instituut voorgelegd en kunnen slechts uitqevcerd worden
nadar zi] door de Raad zij~ goedgekeut'cl.

De alclusgestichte vereniging magde vormen der ven-
nootechappen met rechtspersoonlijkheid niet aannemen.

Geen enkele vereniging mag ter uitoefening van het be-
roep gevormd worden tussen een of meer boekhoudings-
revisoren en andere personen die deze hoedanigheid niet
bezitten.

Art.9.

De modalitetten en voorwaarden in zake bezoldiging van
de revisor worden bepaald. en gecohtroleerd door de Raad
van het Insëttuut. Wanneer hij wordt aangewezen met
toepassing van de wet vam ZO- -Septembez 19'i8 houdende
organisatie van het bedrtjfsleven, komt zijn bezoldiging ten
laste van de onderneminq.

HOOFDSTUK Ill.

Beheer en werking van her Instituut.

Art. 10~

De noodzakehjke reqlementen om de werking en de tucht
van het Instituut alsmede de verwezenlijkirig van zijn doel
binnen het kader 'van deze wet te verzekeren, worden op
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complétés par arrêté royal. sm proposition ou après avis du
Conseil de I'Instttut, Ils peuvent prévoir la création de sec-
tians régionales, dont ils fixent le nombre. le ressort terri-
torial et le statut,

Art. Il.

L' assemblée générale de l'Institut est composée de tous
les membres.

Elle élit le président. le vice-président, les commissaires
et les autres membres du Conseil de l'Institut, accepte ou
refuse les dons et legs en faveur de l'Institut. autorise
l'aliénation ou le nantissement de ses immeubles. approuve
le compte: annuel des recettes et des dépenses. donne dë-
charge au Conseil de sa gestion, délibère sur tous les objets
pour lesquels la présente loi et les règlements lui attribuent
compétence.

L'assemblée connaît. en outre. pal' voie d'avis, proposi-
tions ou recommandations au Conseil, de tous objets inté-
ressant l'Institut et qui lui sont régulièrement soumis.

Les décisions de rassemblée générale sont obligatoires
pour tous les membres et staqiaires. Elles sont prises il la
majorité des membres présents ou représentés. Chaque
membre a droit à une voix. Les membres peuvent donner
à un autre: membre procuration par écrit pour voter en
leurs lieu et place aux assemblées générales. Chaque mem-
bre ne peut être porteur que de deux procurations au
maximum.

Art. 12.

L'assemblée générale se réunit au moins une fois par an.
La date et les modalités de cette réunion sont fixées par le
règlement d'ordre intérieur.

A cette assemblée. le Conseil' de l'Institut présente un
rapport sur son activité pendant l'année écoulée et soumet
à san approbation le compte annuel des recettes et des
dépenses et le budget pour le nouvel exercice, conformé-
ment à l'article 26:

Le Conseil de l'Institut peut convoquer rassemblée
générale chaque fois qu'il le juge utile. II doit la convoquer
lorsque le cinquième des membres le demandent par écrit
en indiquant l'objet qu'ils désirent voir porter à l'ordre du
jour.

Les convocations sont adressées par lettres recomman-
dées déposées à la poste. pour lassemblêe générale ordi-
naire au moins quinze jours. et pour les assemblées gènè-
l'ales extraordinaires au moins huit jours avant la réunion;
elles mentionnent l'ordre du jour.

Les comptes sont dressés conformément au Inodèle
arrêté par le règlement d'ordre intérieur et sont communi-
qués par extrait aux membres. Ils doivent être tenus à la
disposition des membres. aux fins de consultation, par les
soins du trésorier, au siège de I1nstitut pendant les quinze
jours qui précèdent rassemblée générale.

Art. 13.

La direction de l'Institut est assurée par un Conseil com-
posé: '

1" D'un président et d'un vice-président, élus au scru-
tin secret pour trois ans par rassemblée gér:érale parmi les
membres de l'Institut; leur mandat. qui expire le jour même
de l'assemblée générale annuelle, peut être renouvelé une
fois.

[ 4 J

voorstelof na advies van de Raad van het Instituut bij
koninklijk beslutt vastgesteld, gewijzigd of aangevuld. Zij
mogen de oprichting van gewestelijke afdelingen voorzlen,
waarvan zl] het aantal, ambtsgebied en statuut vaststellen.

Art. 11.

De algemene vergadering van het Instituut bestaat uit alle
leden,

Zij kiest de voorzïtter. de ondervoorzttter, de commtssa-
rissen en de andere leden van de Raad van het Instituut,
aanvaardt of weigert de giften en legaten teri voordele van
het Insntuut, staat de vervreemdlnq of de verpandlnq van
haar onroerende goederen toe, keurt de jaarlijkse rekening
der ontvangsten en uitgaven goed, ontlast de Raad van
diens beheer, beraadslaagt over alle onderwerpen waar-
voor deze wet en de reglementen haar bevoegdheid ver-
lenen,

De vergadering neernt bovendien. door middel van be-
richten, voorstellen of aanbeveltnqen aan de 'Raad, kennis
van alle onderwerpen die het Instituut aanbelangen en die
regelmatig zijn voorqeleqd.

De beslissingen van de algemene verqaderlnq zijn bln-
dend voor al de leden en stagiaires. Zij worden genomen
bij meerderheid der aanwezige of vertegenwoordigde: leden.
Elk lid heeft recht op éèn, stem. De leden kunnen aan een
ander lid schriltelijk volmacht geven OIn op de algemene
vergadering in hun plaats te stemmen. Elk lid kan houder
zijn van ten hoogste twee volmachten.

Art. 12.

De algemene vergadering komt ten minste êênmaal per
jaar bijeen. De datum en de modaliteiten dezer bijeen-
komst worden bepaald in het huishoudelijk reqlement.

Op deze vergadering draaqt de Raad van het Instituut
een verslag voor over zijn werkzaamheden gedurende het
verlopen jaar en legt hij, overeenkomstig artikel 26. de
jaarlijkse rekentnq der ontvangsten en uitgaven alsmede
de begroting voor het nieuwe dienstjaar. ter goedkeuring
voor.

.De Raad van het Instïtuut kan, telkens als hij het nuttig
acht, de algemene vergadering bijeenroepen. Hij dient dit
te doen wanneer èën vijfde der Ieden het schriftelijk aan-
vragen met aanduiding van het onderwerpdat zij op de
agenda wensen te zien geplaatst- '

De op.roepingen worden bij ter post aangetekende brie-
ven verzonden, voor de: gewone alqemene vergadering ten
minste vijftien daqen en voor de buitenqewone algemene
vergaderingen ten minste acht dagen vöör de vergadering;
zij vermelden de agenda.

De rekeningen "worden opgemaakt volgens het door het
huidhoudelijk reglement bepaald model en bij uittreksel
aan de leden ter kennis gebracht. Zi] moeten dOOI: de zorq
van de penninqmeester, gedurende de vijftien dagen welke
de algemene vergadering voorafqaan. ten zetel van het
Instituut voor de leden ter inzage worden gelegd.

Art. 13.

Het Instrtuut staat onder de leiding van een Raad,
samengesteld uit:

10 Een voorzitter en een ondervoorzitter, die bij geheime
stemming door de algemene vergadering voor drie jaar
onder de leden van het Instituut worden gekozen; hun
mandaat, dat verstrijkt op de dag zelf. van de jaarlîjkse
algemene vergadering. kan êênmaal hernieuwd worden.



Si le président est d'expression française, le vice-prési-
dent, est obligatoirement d'expression néerlandaise ou in-
versement.

2° De douze membres, dont six d'expression française
et six d'expression néerlandaise, élus pour trois ans par
J'assemblée générale parmi les membres de l'Institut, par
un vote secret distinct du précèdent: leur mandat peut être
renouvelé.

Parmi ces douze membres, le Conseil de l'Institut dési-
gne lin secrétaire d'expression' française et un secrétaire
d'expression néerlandaise; l'un des deux sera chargé par
le Conseil de l'Institut d'assumer en même temps les fonc-
tions de trésorier.

Les décisions du Conseil de l'Institut sont prises il la
majorité des voix. En cas de parité des voix, celle du pré-
sident est prépondérante.

Art. 14.

Le Conseil de l'Institut représente l'Institut da~s les
actes de la vie juridique et les actions en justice, tant en
demandant qu'en défendant.

Il assure son fonctionnement en se conformant à la. pré-
sente loi et aux règlements.

Il a tous les pouvoirs d'administration et de disposition,
qui ne lui sont pas soustraits par la présente loi ou par les
règlements. Les règlements organisant ou limitant ces pou-
voirs ne sont opposables aux tiers qu'autant que l'arrêté:
royal qui les établit ait été publié au Moniteur belge.

Le Conseil peut confier la gestion journalière soit à l'un
de ses membres, qui portera le titre d'administrateur. soit
à plusieurs de ses- membres qui Iorrneront, sous la prési-
dence du président de l'Institut. le comité exécutif.

Art. 15.
Les fonctions de président, de vice-président, de secrë-

taire et de membre du Conseil de l'Institut, de la commis-
sion d'appel et de la commission du stage sont gl"atuites,
sauf éventuellement l'allocation de jetons de présence dont
le montant est fixé par rassemblée: générale:.

CHAPITRE IV.

De la formation professionnelle
des reviseurs-comptabfes.

Art. 16.

L'Institut organise pour ceux qui se destinent à la pro-
fession de reviseur-comptable le stage prévu à l'article 4.
La durée du stage est" de trois ans au moins.

Art. 17.

Pour être admis au stage, il suffit:

Iode réunir les conditions prévues à l'article 4, 10et 3°
de: la présente loi;

2" d'être porteur d'un diplôme d'humanités complètes
ou de tout autre certificat permettant l'accès aux études qui
préparent aux diplômes visés à l'article 4, <}o;
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Indien de voorzttter franstaliq Is, moet de ondervoorzttter
verplicht nederlandstalig ztjn, of omqekeerd.

2° Twaalf leden, zes franstalige en zes nederlandstaltqe,
die door de algemene vergadering, bij een van de vorige
verschillende geheime stemming voor drte [aar onder de

·Ieden van het Instituut worden gekozen; hun mandaat kan
hernieuwd worden.

Onder deze twaalE leden, wtjst de Raad van het Institùut
een franstuliqe en een nederlandstalige secretaris aan: êên
van betden zal door de Raad van het Instituut geIast wor-
den tevens het ambt van penninqmeester waar te nemen.

De beslissingen van de Raad van het Ïnstituut worden
bij meerderheid van stemmen genomen. Bij staking van
stemmen, is die van de voorzitter beslissend.

Art. l1.

De 'Raad van het Ïnstituut
Instituut bij rechtshandelingen en
hetzij als eiser of als verweerder,

De Raad verzekert de werkinq van het Instituut over-
eenkomstig deze wet en de reglementen.

Hij bezlt elke bevoegdheid van bestuur en beschikkinq.
welke hem door deze wet of de reqlementen niet wordt
ontnomen. De reglementenmet het oog op de Inrichtinq
of de beperkinq dier bevoeqdhetd kunnen slechts tegen
derden worden aangevoerd in zover het koninklijk besluit,
waarbij zij worden vastqesteld, in het Belgisch Staatsblad
is bekendgemaakt.

De Raad kan het dagelijks bestuur toevertrouwen hetzri
aan een van zijn leden. die de tïtel van administrateur zal
voeren, hetzij aan verscheidene leden, die, onder de leiding
van de voorzitter van het Instituut, het uitvoerend comité
zullen vormen ..

vertegenwoordigt het
bij rechtsvorderinqen.

Art. 15.

De functies van voorz itter, ondervooraitter, secretaris
en Iid van de: Raad van het Insfituut, van de commissie
van bercep alsmede van de stagecommissie worden niet
bezoldigd, bèhoudens eventueel de toekenning van presen-
tieqeld, waarvan het bedrag door dealgemene vergadering
wordt vastqesteld.

HOOFDSTUK IV.

Beroepsopleiding der boekhoudingsrevisoren.

Art. 16.

Het Instituut richt voor hen die zich tot het beroep van
boekhoudinqsrevisor voorbestemmen, de bij artikel 'Î voor-
ziene stage in. De stage duurt ten minste drie jaar.

Art. 17.

Om tot de stage te worden toeqelaten, volstaat het :
1" de bi] artikel 4, I° en 3°. van deze wet gestelde VOOl"-

waarden te vervullen:
2D houder te zijn van een diploma van volledige huma-

niora of van om het even welk getuigschrift dat toegang
geeft tot de studies ter verkrijging van de in artikel 4, iD,
vermelde diploma's:
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3° d'être présenté au Conseil de l'Institut par un parrain
membre de l'Institut. comptant au moins clnq années d'in-
scription au tableau de l'Institut. qui s' engage à .guider le
stagiaire et kt l'assister dans sa formation professionnelle.
Celui-ct doit avoir passé avec ce parrain une convention
approuvée par la commission du stage, désignée par le
Conseil de l'Institut, en son sein, et dont la présidence est
assumée par le président du dit Conseil.

Art. 18.

Le règlement du stage détermine les droits et obligations
respectives des parrains et des stagiaires, la composition et
les attributions de la commission du stage, ainsi que les
règles et les modalités de la rémunération des stagiaires.

Toute décision du Conseil de l'Institut refusant l'admis-
sion d'un candidat au stage est susceptible d'un recours de
la part de l'intéressé devant la commission prévue à
l'article ;n.

CHAPITRE V.

De la discipline professionnelle.

Art. 19.

La discipline de l'Institut est exercée en premier ressort
par le Conseil de l'Institut.

Art. 20.

Les peines disciplinaires qui peuvent être infligées par le
Conseil.de l'Institut sont, suivant le cas: l'avertissement
la réprimande, la suspension pour un terme ne pouvant
excéder tine: année et la radiation.

La procédure disciplinaire est engagée:, soit d'office, par
le Conseil de l'Institut, soit SUI' plainte d'un intéressé, soit
sur les réquisitions écrites du procureur général près d'une
Cour d'appel.

Les peines disciplinaires ne peuvent être prononcées que
si l'inculpé a été entendu ou appelé, dans les délais et dans
les conditions fixés par le règleme:nt de discipline de
l'Institut.
. L'inculpe: peut toujours se faire assister d'un conseil,

membre de l'Institut ou avocat.

Les décisions sont motivées. Elles sont notifiées à l'in-
culpé par lettre recommandée à la poste, dans la huitaine du
prononcé ..

Le règlement de discipline détermine les délais et les
formes de l'appel des décisions du Conseil de l'Institut.

Art. 21.

L'appel des décisions du Conseil de l'Institut est porté
devant une commission d'appel.

Cette commission comprend deux chambres, l'une d'ex-
pression française, l'autre d' expression néerlandaise, com-
posées chacune d'un conseiller auprès d'une Cour d'appel
qui la préside, d'un avocat membre ou ancien membre du
Conseil de l'Ordre d'un des barreaux d'appel, d'un profès-
seur de l'enseignement supérieur. enseignant dans une
faculté ou un institut donnant accès aux diplômes prévus à
l'article 4, tous nommés par le Roi, et de deux reviseurs-
comptables élus par rassemblée générale parmi les membres
de l'Institut âgés d'au moins cinquante ans'.
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3° aan de Raad van het Instituut voorqedraqen te zijn
door een voorstellend lid van net Instttuut dat ten minste
reeds vijf jaar op de naamlijst van het Instituut inqe-
schreven is en dat de verplichting op zich neemt de stagiaire
bi] diens beroepsopleiding te letden .en bt] te staan, Deze
laatste dient met de voorsteller een overeenkomst te hebben
gesloten, welke moet goedgekeurd zijn cloor de stage-
cornmissie, door de Raad van het lnstttuut in zijn schoot
samenqesteld, en waarvan het voorzitterschap wordt waar-
genomen door de voorzitter van voormelde Raad.

Art. 18.

Het stagereglement bepaalt de wederzijdse rechten en
verplichtingen der voorstellende leden en stagiaires, de
samenstelling en de bevoegdheid cler stagecommissie, als-
mede de bij de bezoldiging der stagiaires in acht te nemen
regelen en modalitelten.

Tegen elke beslissing van de Raad van het Instituut
waarbij de toelating van een candidaat tot de stage wordt
geweigerd. kan doorde belanghebbende vöôr de bij artikel
2 t voorziene comrnissie beroep worden aanqetekend.

HOOFDSTUK V.

Beroepstucht,

ALt. 19.

De tucht in het lnstituut wordt in eerste instantie door
de Raad van het Instituut gehandhaafd.

Art. 20.

De tuchtstraffen. welke door de Raad van het Instituut
kunnen worden opgelegd, zfjn al naar het geval: de waar-
schuwing, de berispinq, de schorsing voor ten hoogste éên
jaar en de schrappinq.

De tuchtprocedure wordt ingesteld, hetzi] van ambtswege
door de Raad van het Instituut, hetzij ingevolge een klacht
van een belanqhebbende, hetzi] ingevolge de geschreven
vordering van de procureur-qeneraal bi] een Hof van
Beroep.

De tuchtstraffen kunnen slechts uitqesproken worden.
indien de beschuldigde vooraf gehoord of opgeroepen is
binnen de terrnijn ~n onder de voorwaarden zoals vastqe-
steld in het tuchtreglement van het Instituut.

De beschuldiqde mag zich steeds laten bijstaan door een
raadsman, hetzij een lid van het Instituut, hetzij een advo-
caat. .

De beslîssinqen dienen met redenen omkleed te zijn. Zif
worden binnen acht dagen na de uitspraak bï] ter post aan-
getekende brief aan bescbuldiqde betekend.

Het tuchtreqlement bepaalt de termijnen en de vormen
van het beroep tegen de beslissingen van de Raad van het
Instituut.

Art.21.

Het beroep tegen de beshssinqen van de Raad' van het
Instituut wordt vóôr een commissie van beroep gebracht.

Deze commissie bestaat uit twee kamers, een Iranstaliqe.
en een nederlandstalige; elk van beide kamers is samen-
gesteld uit een raadsheer; in een Hof van Beroep, die het
voorzitterschap waarneemt, uit een advocaat, lid of ge-
wezen lid van de Raad der Orde van een der bahes van
beroep, ult een hoogleraar, die doceert in een faculteit of
een instituut, welke de hij artikel i voorziene diploma's uit-
reiken, allen door de Koning benoemd. alsmede uit twee
boekhoudingsrevisoren; door de algemene vergadering ge-
kozen onder de leden van het Instituut die ten rninste vijftig-
jaar oud zijn. .



Art. 22.

Les sentences rendues en première: instance en matière
disciplinaire sont transmises en expédition par le président
du Conseil de l'Institut au procureur général près la Cour
d'appel du domicile de l'inculpé. Le procureur général peut
demander communication du dossier.

Le procureur général peut déférer d'office à la commis-
sion d'appel prévue à l'article 21. toute' sentence rendue en
matière disciplinaire par le Conseil de l'Institut.

Art.23.

Dans les quinze jours de la signification faite à sa per-
sonne ou à son domicile d'une décision prononcée contre
lui par la commission d'appel. l'inculpé peut se pourvoir
en cassation pour contravention à la loi ou pour violation
des formes soit substantielles, soit prescrites à peine de
nullité,

La procédure pour se pourvoir en cassation est régie,
tant en ce qui concerne la forme qu'en ce qui concerne les
délais: par les règles prescrites en matière civile. .

Ilest loisible au procureur général à la Cour de Cassa-
tion de se pourvoir en cassation, dans l'intérêt de la loi,
contre les décisions de la commission d'appel.

Le pourvoi en cassation est suspensif.

CHAPITRE VI.

Du patrimoine et du budget de l'Institut,

Art. 21.

Les recettes de l'Institut ainsi que les règles relatives à
l'établissement et au contrôle des comptes et du budget
sont déterminées par le règlement d'ordre intérieur, sauf
les dispositions des articles 25 et 26.

L'Institut ne peut posséder d'autres immeubles que ceux
qui sont nécessaires à son fonctionnement ou ceux dont
l'acquisition, à titre gratuit ou onéreux, ou la prise en loca-
tion aura été autorisée par le RoL

Sauf les exceptions visées à l'alinéa précédent, l'Institut
ne peut affecter ses dîsponibihtès qu'à rachat de fonds
d'Etat belges ou d'autres valeurs mobilières jouissant,
quant au capital et à l'intérêt, de la garantie de l'Etat.

Les dispositions entre vifs ou testamentaires au profit
de lInsntut n'auront d'effet qu'après autorisation ou appro-
bation par le Roi.

L'Institut ne peut, en aucun cas, disposer à titre gratuit
ni répartir son patrimoine en tout ou en partie entre ses
membres ou leurs ayants droit.

Art. 25.

Les recettes de l'Institut sont constituées notamment par:
I o les cotisations des membres;
2° les revenus et produits divers de son patrimoine;

3° des subsides, legs et donations.
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Art. 22,

De uitqtlte van de ln eerste aanleg inzake tuchtstraffen
gewezen vonnissen, wordt door de voorzitter van de Raad
van het Instituut aan de procureur-qeneraal bij het Hof
van beroep der woonplaats van beschuldigde toegezonden.
De procureur-qeneraal mag om inzaqe van het dossier ver-
zoeken,

De procureur-qeneraal heeft het recht elk door de Raad
van het Instituut Inzake tuchtsttaffen gewezen vonnls
arnbtsbehalve naar de bi] artikel 21 voorztene commissie
van beroep- te verwijzen.

Art. 23.

Bïnnen vijftien dagen nadat een door de comnussie van
beroep tegen beschuldigde uitgesproken beslissinq hem
persoonlijk of ten huîze ts betekend, kan hij zich in verbre-
king voorzien wegens overtredînq van de wet of lnbreuk
hetzij op de hoofdzakelijke hetzij op de op straffe van
nietiqheid voorgeschreven vorrnen.

De procedure om zich in verbrekinq te voorzîen wordt,
zowel wat de vorm als wat de termijnen betreft. beheerst
door de in burgerlijke zaken voorqeschreven regelen.

Het staat de procureur-qeneraal bij het Hof van ver-
breking vri] zich, in het belang van de wet. in verbrekinq
te voorzien tegen de beslissingen van de commissie van
beroep,

De voorziening in verbreking is schorsend.

HOOFDSTUK VI.

Vermogen en begroting van het Instituut,

Al:t. 24.

De ontvanqsten van het Instituut, alsmede de voor-
schrrften in verband met het opmaken van en de contrôle
op de rekeningen en de begroting worden bepaald door
het huishoudelijk reqlement. met uitzonderinq van het
bepaalde in de arttkelen 25 en 26. .

Het Instituut mag geen andere onroerende goederen
bezitten dan die welke het nodig heeft voor zijn werkmq
of die waarvan de Koning de vefkrijging onder kosteloze
of bezwarende titel of de inhuurneminq heeft toeqestaan.

Butten de in het voorgaande lid bedoelde uitzonderingen,
mag het Instituut zijn beschikbare gelden slechts besteden'
voor cie aankoop van Belgische Staatsfondsen of andere
effecten waarvan kapitaal en rente door de Staat gewaar-
borgd zijn.

De beschikkinqen onder de levenden of bi] testament.
ten bate van het Instituut. hebben slechts uitwerkinq na
toelating of goedkeuI:ing van de Koning.

Het Instituut mag. in. geen geval. noch om niet beschik-
ken noch zijn vel:mogen geheel of gedeeltelijk verdelen
onder zijn leden of hun rechthebbenden. .

Art. 25.

De ontvangsten van het Instrtuut bestaan o. m. uit:
l°de bijdragen der leden:
2° de diverse inkomsten en opbrenqsten van zijn ver-

mogen;
30 de toelaqen, leqatcn en schenkinqen,
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Art. 26.

Chaque année le Conseil de l'Institut soumet ù l'assem-
blée générale:

1° l'inventaire des valeurs actives et passives de l'Institut
au 31 décembre précédent;

2° le relevé des recettes et dépenses de l'exercice arrêté
au 31 décembre précédent;

3° le budget pour le nouvel exercice;
4° le rapport sur J'activité de l'Institut pendant l'année

écoulée;
5° le rapport du ou des commissaires.
L'inventaire et les comptes doivent. au préalable, avoir

été vérifiés par un ou plusieurs commissaires, membres de
l'Institut. désignés à cette fin par l'assemblée générale en
dehors des membres du Conseil de l'Institut. pour un an,
et rééligibles deux fois consécutivement. Leur mandat est
gratuit.

CHAPITRE VII.

Dispositions pénales.

Art. 27.

Celui qui s'attribue publiquement et sans titre la quali-
fication de reviseur-comptable est puni d'une amende de
200 francs à 1,000 francs.

Les reviseurs-comptables. les stagiaires et les personnes
qui sont au service des r ev iseur s. qui, hors le cas où ils
SOnt appelés à rendre témoignage en justice et celui où là
loi oblige à les faire connaître, auront divulgué {es rensei-
gnements et les faits dont ils ont eu connaissance dans
l'exercice de leur fonction sont .punis, conformément aux
dispositions de l'article 458 du Code pénal, d'un empri-·
sonnement de huit jours à six mois et d'une amende de
lOO francs à 500 francs.

Les reviseurs comptables qui dans une intention Frau-
duleuse font des déclarations fausses Olt incomplètes sont
punis, conformément aux dispositions de l'article 196 du
Code pénal. de réclusion.

Le chapitre VII du Livre le<' du Code pénal. ainsi que
l'article 85 du même Code sont applicables à ces infrac-
tions.

CHAPITRE VIII.

Dispositions transitoires.

Art. 28.

Pendant les quatre premières années suivant sa créa-
tion, la direction et la discipline. en premier et en dernier
ressort, de l'In;Wllt sont assurées par un Conseil provi-
soire nommé par arrêté rayai dans les deux mois qui
suivront la mise en vigueur de la présente loi. Le Conseil
provisoire est composé d'un conseiller à la Cour de cassa-
tian ou à la Cour d'appel. qui le préside, du président de
la Commission bancaire et de six membres réunissant les
conditions prévues à l'article 32, dont la désignation comme
membre du Conseil provisoire vaut agréation en qualité
de membre de l'Institut.
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Art. 26.

Elk [aar legt de Raad van het Instttuut de hiernavol-
gende stukken aan de algemene vergadering VOOr:

I° de inventarls cler activa en passlva van het Instttuut
op 31 December van het verlopen jaar:

2° de lijst der ontvangsten en uitgaven van het op
vorige 31 Decernber gesloten dienstjaar:

3° de begroting voor het nieuwe dlenstjaar:
,\0 het verslag over de werkznamheden van het Instttuut

tijdens het verlopen [aar:
5° het verslag van de cornmissaris (sen).
De juistheid van de lnventaris en. van de rekeningen

dient vooraf te zijn nagegaan door een of meer commis-
sarissen. leden van het Ïnstituut, die te dien einde door
de algemene verqaderinq, butten de leden van de' Raad
van het Instituut, voor één jaar zijn aangewezen en twee-
maal achtereenvolqens opnieuw kunnen gekozen worden.
Hun mandaat is onbezoldiqd.

HOOFDSTUK .VII.

Strafbepalinqen.

Art. 27.

Hi] die zich in het openbaar onrechtmatiq de hoedanig-
heid van boekhoudiuqarev isor toeëiqent, wordt gestraft
met geldboete van 200 tot 1.000 frank.

De boekhoudlnqsrevisoren, de staqiaires en de in dienst
der revisoren zîjnde personen, die inlichtingen of Ieiten,
waarvan zij bï] de uitoefening van .hun ambt kennis hebben
gehegen, ruchtbaar maken. worden, behoudens de geval-
len waarin zij als [Jetuige voor het gerecht worden gedaagd
of de wet hen er toe verplicht, overeenkomstig het bepaalde
in artikel 458 van het Wetboek van Strafrecht gestraft
met gevangenisstraf van acht dagen tot zes maanden en
met geldboete van 100 tot 500 frank.

De boekhoudmqsrevisoren die met bedrieglijk opzet
valse of onvolledige verklarinqen afleggen worden. over-
eenkomstig het bepaalde in artikel 196 van het Wetboek
van Strafrecht. gestraft met opsluiting.

Hoofdstuk VII van Boek I van het Wetboek van Straf-
recht, alsmede artîkel 85 van hetzellde Wetboek, zijn op
deze misdrijven van toepassing.

HOOFDSTUK VIII.

Overgangsbepalingen.

Art. 28.

Tijdens de eerste vier jaren na de oprichtinq van het
Instituut, wordt de leiding en de tucht er van, in eerste en
in laatste instantie, verzekerd door een voorlopiqe Raad,
welke binnen twee maanden na de Inwerkinqtredmq van
deze wet bij konlnklijk besluit wordt berioemd. De voor-
lopiqe Raad is samengesteld uit een raadsheer in het Hof
van verbrekinq of in het Hof van beroep, die het voor-
zitterschap waarneemt, uitde voorzitter dèr Bankcom-
missie en uit zes leden die de bij artlkel 32gestelde voor-
waarden vervullen en die door hun aanwijzing aIs lid
van de voorloplqe Raad de hoedanigheid van lid van het
Instituut verkrijgen.



Le Conseil provisoire désigne en son sein un vice-
président et deux secrétaires, I'un d'expression française,
l'autre d'expression néerlandaise, Si le président est
d'expression française, le vice-président sera d'expression
nêe rlandaise et inversement.

Après deux ans suivant la publication de l'arrêté: royal
instituant le Conseil provîsoire. l'assemblée générale élira
en son sein six membres nouveaux qui le compléteront.

Les décisions du Conseil provisoire sont prises à la
majorité des voix. En cas de parité des voix, celle du
président est prépondérante.

Le Conseil provisoire réunit l'assemblée générale au plus
tard dans le courant du mois de janvier suivant le pre-
miel' exercice.

Art. 29.

En vue de parer aux premiers frais, le Conseil provtsoire
recevra de l'Etat, par l'intermédiaire du Ministre des
Affaires Economiques et des Classes Moyennes. un subside
unique non remboursable, dont le montant sera fixé par
arrêté royal délibéré en Conseil des Ministres.

A la fin de chaque année à partir de sa constitution. le
Conseil provisoire fera rapport sur son activité au Ministre
des Affaires Economiques et des Classes Moyennes. II
fournira en même temps, au même Ministre, la justification
de remploi du subside qui lui a été alloué.

Art. 30.

Dans les six mois qui suivront sa désignation, le Conseil
provisoire proposera au Roi les textes du règlement d'ordre
intérieur, du règlement du stage et du règlement de disci-
pline.

Art. 31.

Pendant les quatre premieres années de l'existence de
l'Institut l'admission des membres est confiée à une
commission d'aqréation, nommée par arrêté royal dans les
deux mois qui suivront la mise en vigueur de la présente
loi. La commission est composée du président du Conseil
provisoire, qui la préside. du président de la Commission
bancaire, de deux professeurs de l' enseignement commer-
cial supérieur. de deux reviseurs de banque. de quatre
experts-comptables ayant exercé en Belgique à titre indé-
pendant pendant les dix dernières années au moins.

La nomination d'un expert-comptable comme membre de
la commission vaut agréation comme reviseur-comptable.

Cette commission est composée de façon telle que. par
la représentation égale des deux groupes linguistiques. elle
puisse procéder à l'admission des candidats tant d'expres-
sion française que d'expression néerlandaise.

Le président a voix prépondérante en cas de parité des
voix.

Art. 32.

La commissron d'aqrêation 'peut admettre au serment
requis pour devenir membre de l1nstitut des Reviseurs-
comptables les personnes qui réunissent les conditions. pré-
vues à l'article 4, la et 30• et remplissent une des condi-
tions énumérées ci-après:

a} être inscrit sur les listes des reviseurs de banque
établies par la Commission bancaire;

b) être âgé de 30 ans révolus à la date de la demande
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De voorlopige Raad kiest uit zijn midden een onder-
voorz itter, alsmede twee secretartssen, de een Iranstallq.
de ander nederlandstaliq. Indien de vourz itter Iranstaliq
is, moet de ondervoorzttter nederlandstalig zijn en omge-
keerd.

Twee jaar na de bekendmakinq van het koninklijk
besluit tot instelling van de voorlopiqe Raad, kiest de
alqemene vergadering ult haar midden zes nteuwe aanvul-
lende leden.

De beslissingen van de voorlopiqe 'Raad worden bij
meerderheld van sternmen genomen. Bij staking van stem-
men ïs die van de voorzttter besltssend.

De voorlopige Raad roept de algemene vergadedng ten
laatste in de loop der maand Januari na het eerste dienst-
jaar bijeen,

Art. 29.

Ten einde de eerste kesten te dekken, zal de voorlopiqe
Raaddoor berniddelinq van de Minister van Economische
Zaken en Middenstand een enkele niet terug te betalen
Staatstoelage ontvanqen, waarvan het bedrag zal vast-
gesteld worden bij koninklijk besluit, na overleg in de
Mintsterraad .

De voorlopïqe Raad zal, van de datum van zijn oprich-
ting af. bij het einde van elk jaar aan de Mmtster van
Economische Zaken en Middenstand verslaq uitbrengen
over zijn werkzeamheden. Hi] zal terzelfder tijd aan deze
Mtnister 'verantwoordinq afleggen over het gebruik van
de hem verleende toelaqe.

Art. 30,

De voorlopiqe Raad Ieqt binnen zes maanden na zijn
aanstelling de teksten van het huishoudelijk, stage- en
tuchtreqlement aan de Koning voor.

Art. 31.

Tüdens de eerste vier jaren van het bestaan van het
Instituut, wordt de toelating der leden toevertrouwd aan
een aanvaardingscommissie, welke bi] koninklijk besluit
binnen twee maanden na de inwerkingtreding van deze
wet wordt benoemd. Zij is samenqesteld uit de voorzitter
van de voorlopiqe Raad, die het voorzitterschap waar-
neemt, uit de voorzirter der Bankcommissie, uit twee hooq-
leraren van het hoger handelsonderwijs. uit twee bank-
revisoren, alsmede uit vier accountants. die gedurende ten
minste de tien jongste jaren in Belgtë het beroep zelfstandig
hebben uitgeoefend.

De benoeminq van een accountant tot lid van de com-
missie geldt als aanvaarding in de hoedanigheid van boek-
houdingsrevisor.

Deze commissle is .derwijze samengesteld dat zi], door
eengelijke vertegenwoordiging van beïde taalqroepen. tot
de toelating zowel van Iranstaltqe als nederlandstaliqe
candldaten kan overgaan.

Bij staking van stemmen, is de stem van de voorzitter
beshssend,

Art. 32.

De aanvaardingscommissie kan tot de eed, welke vereist
is om lid van het Instituut der Boekhoudingsrevisoren te
kunnen worden, die personen toelaten die de bij arfikel ".l,
10 en JO. gestelde voorwaarden vervullen en aan een der
hierna opqesomde eisen voldoen :

a) inqeschreven zijn op de door de Bankcommïsste
opqemaakte lijst van bankrevîsoren;

b) op de datum van de aanvraag tot toelating de Ieeftijd
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d'admission, et être porteur d'un des diplômes vtsës à
l'article 4, 40 et avoir, durant cinq années au moins, dirigé
les services comptables d'entreprises Ott rempli des tâches
et missions relevant de l'expertise comptable, fût-ce même
clans les liens d'un contrat d'emploi;

c) être âgé de- 30 ans révolus et avoir, d'une- façon inin-
terrompue durant les cinq années précédant la demande,
dirigé les services comptables d'entreprises Oll rempli des
tâches et missions relevant de l'expertise comptable, fût-ce
même dans les liens d'tm contrat d'emploi, et avoir satis-
faIt à tin examen dont le programme et les modalités seront
fixés par arrêté royal sur proposition du Conseil provisoire:

d) avoir, à la date de la demande d'admission, exercé eh
Belgique, à, titre indépendant et principal, la profession
d'expert-comptable pendant au moins dix ans:

e) avoir, comme' me-mbre du personnel qualifié d'une
fiduciaire, été chargé de la revision des comptes d'entre-
prises au moins pendant les dix années précédant la
demande d'admission.

Les décisions du Conseil provisoire ne sont pas suscep-
tibles d'appel.

Art. 33.

Pendant les cinq' premières années d'existence de
nastitlit et par dérogation à l'artïcle 17, la présentation
d'es candidats stagiaires pourra être faite par un parrain
inscrit au tableau dé l'Institut des Reviseurs-comptables
depuis moins de cinq ans.

Art. 34.

La Commission d'aqrêatïon J'eut autoriser la continua-
tion de certaines activités professionnelles autres que celtes
définies à l'article 3. durant une période dont elle déter-
mine la durée, sans que cene-ci puisse dépasser les quatre
premières années suivant la création de l'Institut.

Bruxelles, le Il décembre 1952.

Le Président du Sénat.

[ 10 ]

~ van ten velle 30 jaar hebben berelkt en' houder zijn van
een van de dïploma's vermeld inartfkel 4. 4·, en gedurende,
ten rninste vijE jaar, zelfs ingevolge een dienstçontract, de
boekhoudingsdiensten van ondernemtnqen te hebben geleid
of accountancyzaken en -opdrachten te hebben uitgevoerd;

c) ten volle 30 [aar oud zljn en gedurende de vijf [aren,
die de aanvraag voörafqaan, onafqebroken. zelfs ingevolge
een dienstccntract, de boekhoudingsdiensten van onder-
nemingen te hebben geleid of accouutencyzaken en
-opdrachtén hebben uitqevoerd en geslaagd zijn in een
examen' waarvan het programma en de mcdaliteiten op
voorstel van de voorlopige Raad bij koninklijk besluit
zullen worden vastgesfeld:

d) op de datum, waarop hun aanvraag is ingediend,
gedurendeten minste tien jaar hoofdzakelijk het beroep

. van accountant zelfstandig hebben uitqèoefend: .
e) als lid van het bevoegd personeel van een fiduciaire

ten minste qednrende de tien [aar, die de aanvraag tot
toelating voorafqaan, belast te zijn geweest met het nazien
van de rekeningen van ondernemingen.

Tegen de beslissingen van de voorlopige Raad kan geen
beroepworden aanqetekend.

Art. 33.

Tudens de eerste vijf jaren van' het vbestaan van het
Instituut en in afwijking van artfkel 17, zal de voordracht
der candfdatén-stagiaires kunnen gedaan worden door
een voorstellend lid dat sedert minder dan vijf jaar inge-
schreven is op de lijst van het Instituut der Boekhoudinqs-
revisoren.

Art. 34.

De Aanvaardingscommissie kan toelaUng verlenen om
sommige beroepsbedrijvigheden, butten die bepaald in
artikel 3, voort te zetten voor een door haar te bepalen
tijdperk, dat evenwel niet verdes mag reiken dan de eerste
vier jaren volgende op de instelling van het Instituut.

Brussel, Il December 1952.

De Voorzitter van de Senaat.

Les Seeréiuires,

P. STRUVE.

De Seereierissen,
J. MASSONNET.

M. BAERS.
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